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Voor Alexis is trouwen uit liefde een onbereikbare droom…

 

Hoewel ze uit twee totaal verschillende werelden komen, zou Alexis de stoere Jace zeker als haar echtgenoot hebben gekozen - als ze mócht kiezen. Helaas, Alexis is een prinses, en haar vader heeft al een paar huwelijkskandidaten voor haar uitgezocht. Cowboy Jace, aan wie ze haar hart heeft verloren, staat zeker niet op zijn lijstje...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Voor Hare Koninklijke Doorluchtigheid Prinses Alexis Mary Charlotte van het Huis van Chastain en het vorstendom Inburg kwam met het eind van de verharde weg ook een eind aan haar hoop.

Verbluft keek ze over de motorkap van het autootje. Waar was de weg gebleven? Urenlang had ze deze verdraaide strook asfalt door de White Mountains van Arizona nu al gevolgd. Het enige wat ze onderweg was tegengekomen, waren bomen. Het zou haar overigens niet hebben verbaasd ergens tegen een boomstam de overblijfselen aan te treffen van een ongelukkige reiziger die in zijn benige vingers een bordje vasthield met de tekst: Geef de hoop maar op.

Ze zuchtte, boog zich over het stuur en tuurde de duisternis in.

Zelfs toen ze vanaf de snelweg deze zijweg was ingeslagen, had alles nog in orde geleken. Ze was er van overtuigd geweest dat ze alleen de weg maar hoefde te volgen. Zodra ze Sleepy River had bereikt, zou alles goed komen. Dat had ze al sinds vanochtend vroeg als een mantra bij zichzelf herhaald.

Een paar minuten eerder was de maan echter achter de wolken verdwenen en zonder maanlicht was het hier in het bos hopeloos donker. Dit stuk, met grote, donkere pijnbomen, werd nou niet bepaald hel verlicht door straatlantaarns.

Ze probeerde iets in het donker te onderscheiden; een wegwijzer, een pad, een vriendelijke bewoner, wat dan ook, als het maar iets anders was dan bomen, bomen en nog eens bomen.

Het laatste dorp, Morenci, had ze al lang achter zich gelaten en ze wist dat ze niet kon omkeren. Waar ze ook was, ze moest dichter bij Sleepy River zijn dan bij Morenci, dus ze kon maar beter verdergaan. Ze omklemde het stuur en ging rechterop zitten; zodra ze er achter was wat er met de weg was gebeurd, zou ze verdergaan.

Ze wist dat ze goed was gereden door het Coronadopad te volgen, dat naar verluidt vierhonderd jaar eerder door de Spaanse veroveraars was verkend.

‘Erg jammer dat er hier niet een is om me te helpen,’ mopperde ze geïrriteerd. Een blik op het dashboardklokje leerde haar dat het na elven was. Het efficiënte autootje dat ze van haar vriendin Rachel Burrows had geleend reed makkelijk, maar haar stijve en pijnlijke spieren maakten haar duidelijk dat het tijd werd om te stoppen.

Maar hoe kon ze? Op de een of andere manier was ze de weg kwijtgeraakt, iets wat haar maar zelden overkwam. Ze zou om hulp hebben gevraagd als de batterij van haar mobiele telefoon niet leeg was geweest. Bovendien had ze een kaart en een nauwkeurige routebeschrijving en ze kon met beide erg goed overweg. Tot een paar dagen geleden had haar hele leven bestaan uit het volgen van instructies.

Desalniettemin had ze iets fout gedaan, want de verharde weg was overgegaan in een soort modderpad.

‘O, verdikkeme,’ mopperde ze.

Met een moedeloze zucht legde ze haar hoofd op het stuur en sloot haar ogen. Dit was de langste dag van haar leven en hij was nog niet ten einde.

Bijna werd ze overweldigd door uitputting, terwijl ze zich probeerde te herinneren hoe het zo ver was gekomen. O, ja, ze had haar dromen willen verwezenlijken; haar dromen van zelfstandigheid en onafhankelijkheid, van een eigen carrière in plaats van de veredelde babysitter voor haar neefje te zijn. De droom zichzelf te zijn, in plaats van de jongste van de drie dochters van prins Michael van Inburg, die zich volgens een van de roddelbladen slechts bezighielden met het verkwisten van het geld van de burgers van Inburg met eindeloos winkelen.

Het maakte niks uit dat haar zussen Anya en Deirdre waren gefotografeerd bij het inkopen van voorraden voor de rampenhulporganisatie waarvan ze samen voorzitter waren. Journalisten van de boulevardpers gaven niets om de waarheid, ze waren alleen maar uit op pakkende koppen. Wat zouden ze ervan vinden als ze wisten dat prinses Alexis een tijdelijke baan had aangenomen als invalster op een school met één klaslokaal, ergens in de bergen in Arizona? Het maakte niet uit wat de waarheid was. Hun opdracht was alles zo negatief mogelijk te brengen.

Het zou niet mooi zijn als de boulevardpers erachter kwam dat ze naar Amerika was afgereisd onder het voorwendsel dat ze zich een paar weken ging laten verwennen in een kuuroord. Het zou rampzalig zijn als ze ontdekten dat ze haar hofdame, Esther Wanfray, in haar plaats had laten gaan.

O, waarom dacht ze daar nu aan? Alex keek wanhopig om zich heen. Ze moest teruggaan en erachter komen waar ze verkeerd was gereden. Voorzichtig zette ze de auto in zijn achteruit en gaf gas.

Een misselijkmakende knal en het geluid van splijtend hout maakten haar duidelijk dat ze iets had geraakt.

‘Wat nou weer...’ Snel zette ze de auto in zijn vooruit en ze schoot naar voren. Ditmaal werd de stilte verbroken door een schrapend geluid bij de bumper.

‘O, nee.’ Ontzet bleef Alexis even voor zich uit zitten staren om te bedenken wat ze moest doen. Het enige wat ze kon verzinnen was uitstappen en kijken wat er was gebeurd.

Ze boog zich naar het handschoenenvakje om een zaklantaarn te pakken, maar zag tot haar verbazing dat die er niet was.

Opeens was ze razend. Terwijl ze uit de auto klom, jammerde ze: ‘O, Rachel, waarom heb je geen zaklamp in je auto?’ Even staarde ze het donker in, voorbij de lichtstraal van de autolampen, en toen herinnerde ze zich het kleine doosje lucifers dat ze ergens had meegenomen. Ze wist niet hoeveel ze er aan zou hebben, maar een beetje licht was beter dan niks.

Ze haalde de lucifers uit haar tas, streek er een af en draaide zich om naar de achterkant van de auto, om te zien wat ze had geraakt. De lucifer waaide meteen uit.

‘Verdorie.’ Ze probeerde het nog een keer. Hij ging uit voor ze twee stappen had gedaan, evenals lucifer drie, vier en vijf.

Gefrustreerd keek ze de auto in en zag het tijdschrift liggen dat ze had gekocht voor ze het vliegtuig in Phoenix was in gestapt. Met een kreet van blijdschap pakte ze het, scheurde er een paar bladzijden uit en rolde ze op. Ze stak het rolletje aan, zodat ze nu een soort fakkel had. Voorzichtig liep ze naar de achterkant van de auto waar ze een versplinterde paal op de grond zag liggen met aan het eind een brievenbus die op een vreemde manier de lucht in stak.

‘McTaggart,’ las ze, en toen nog een keer: ‘McTaggart!’ Haar stem ging een octaaf omhoog van verbazing en opluchting. ‘Ik zit goed.’ Ze draaide zich om, hield de fakkel omhoog en probeerde verder in het donker te zien. ‘Maar waar is het huis?’

McTaggart was de naam van de voorzitter van het schoolbestuur bij wie ze de sleutels van haar eigen huisje en van de school moest ophalen. Nu hoefde ze alleen nog het huis maar te vinden.

Ze was dus toch niet verdwaald, bedacht ze opgetogen, ze was precies uitgekomen waar ze moest zijn: in Sleepy River. Alles zou goedkomen, precies zoals ze zichzelf de hele dag had voorgehouden.

Snel liep ze terug naar de voorkant van de auto, uitkijkend naar het huis, maar ze zag niets. Uiteindelijk concludeerde ze dat het verderop op deze modderweg moest zijn. Met behulp van haar trouwe fakkel zou ze het wel vinden, hoewel de vlammen steeds dichter bij haar hand kwamen. Ze hoopte dat ze het zou volhouden tot ze het huis had gevonden.

Haastig pakte Alexis haar schoudertas uit de auto, deed de deuren op slot en begon voorzichtig te lopen. Ze stopte even om te zien waar ze met de auto was langsgeschuurd.

Het was een met wijnranken bedekte muur. Als de maan had geschenen, had ze hem waarschijnlijk gezien, net als de brievenbus. De schade aan de auto leek niet zo erg.

Toen ze overeind kwam, hoorde ze het geknerp van grind achter zich, en toen een lage mannenstem, die zei: ‘Wat voor de duivel...’

Verrast draaide Alexis zich om. Door de plotselinge beweging vlamde de fakkel op en viel er een brandende snipper papier op haar hand. Met een schreeuw liet ze de fakkel in het gras naast de muur vallen.

Het droge gras vatte onmiddellijk vlam. ‘Hé,’ schreeuwde de man. In het licht van de vlammen zag ze alleen maar schaduwen en een groot lichaam dat langs haar heen schoot om de vlammen uit te stampen. ‘Waar denk je dat je mee bezig bent?’

‘Het spijt me,’ stamelde ze. Ze liet haar tas vallen en begon op de vlammen te springen. Ze sprong als een gek op en neer, maar het vuur was sneller dan zij. ‘Ik... ik zag niet...’

De vlammen likten hongerig aan het gortdroge onkruid en gras. Binnen enkele seconden verspreidde het vuur zich zo snel dat ze het niet meer met zijn tweeën aankonden.

‘Ren naar het huis,’ beval de man. ‘Op de veranda hangt een bel. Trek eraan en roep ‘‘Brand’’.’

‘Ja, goed.’ Ze begon te rennen, maar draaide zich toen om en stak machteloos haar handen uit. ‘Waar is het huis?’

‘Waar is het huis?’ herhaalde hij, verbluft. ‘Daar, waar het verandalicht brandt.’

Verwoed om zich heen kijkend ontdekte ze nog geen driehonderd meter verderop een boerenhuis van twee verdiepingen, met een fel brandend verandalicht.

‘Hoe is dat daar gekomen?’ bracht ze uit. ‘Dat staat er al zeventig jaar!’

Alexis verspilde geen tijd meer. Ze haastte zich het trapje naar de veranda op. Aan de ene kant stond een set tuinmeubilair van zwaar roodhout, en aan de andere kant hing een ouderwetse ijzeren triangel zoals boerinnen die vroeger gebruikten om het gezin binnen te roepen voor het eten. Aan de open kant van de triangel hing een twintig centimeter lange stok aan een leren lus.

Alexis schreeuwde: ‘Brand, brand,’ greep de stok en begon op de triangel te slaan waarvan het geluid mijlenver te horen moest zijn.

Achter zich in het huis hoorde ze geschreeuw en gestommel en er gingen lichten aan. Nu ze alarm had geslagen, liet ze de triangel voor wat hij was en keek rond om te zien of ze iets kon vinden om het vuur mee te doven. Ze wist dat het geen zin had een tuinslang of een emmer te zoeken, dat zou teveel tijd kosten. Toen ze op een stoel een opgevouwen deken zag liggen, pakte ze die en rende zo snel ze kon terug naar de brand.

‘Hier,’ zei ze buiten adem, en ze gooide de deken naar de man die de vuurzee aan het bestrijden was. Zonder iets te zeggen ving hij hem op en begon de vlammen uit te slaan, terwijl zij ze bleef uitstampen. Even later kwamen er twee mannen bij, met een lange tuinslang. Binnen enkele seconden was het vuur toen geblust.

Dankbaar maar beverig leunde Alexis tegen de auto en sloeg haar trillende handen voor haar gezicht. Een minuut. Ze had maar een minuut nodig om te kalmeren.

‘Hé juffie, alles goed?’ vroeg een van de mannen. Het was niet de stem van degene die haar zo had laten schrikken dat ze de fakkel had laten vallen.

Ze keek op. Plotseling weken de wolken uiteen en in het vage schijnsel van de maan zag ze dat er drie mannen naar haar stonden te kijken. Alledrie droegen ze een haastig aangetrokken overhemd, laarzen en spijkerbroek. De grootste van de drie kwam woest naderbij.

‘Wie ben je en waarom probeer je mijn ranch in de as te leggen?’

‘Ik wilde niet... Ik... Ik heb het absoluut niet expres gedaan,’ verdedigde ze zichzelf, met een schok weer overeind komend. ‘Jij maakte me aan het schrikken door me te besluipen.’

‘Wil je beweren dat het mijn schuld is?’

Alexis kon hem niet goed zien, maar zijn woedende toon en de manier waarop zijn kaak naar voren stak, waren niet te missen. ‘Ik zeg alleen maar dat ik schrok,’ pareerde ze, zelf nu ook kwaad wordend. ‘Ik probeerde de weg naar het huis te vinden, en...’

‘Met open vuur?’

‘Ik had geen zaklantaarn. Het enige wat ik kon bedenken, na de brievenbus te hebben omvergereden en tegen de muur te zijn gebotst, was een fakkel maken.’

‘Je hebt wat...’ Met een gesmoord geluid liep hij om de auto heen en keek naar de versplinterde paal en de omhoogstekende brievenbus. De andere twee volgden hem en met zijn drieën stonden ze nu hun hoofd te schudden en te fluisteren.

Even later kwam de eerste man weer aanstampen. ‘Wie ben je? Heb ik ergens vijanden, zonder dat ik het weet, die je hebben gestuurd om mijn boel af te branden?’

‘O, natuurlijk niet,’ zei ze, met groeiende ergernis. ‘Ik weet niet of je vijanden hebt of niet, ik weet niet eens wie je bent. Ik ben op zoek naar Mr. McTaggart. Jace McTaggert.’

‘Nou, die heb je gevonden,’ snauwde de man. Hij zette zijn handen op zijn heupen en stak zijn kaak naar voren.

Alexis’ hart zakte in haar verschroeide schoenen. Ze boog naar voren en probeerde hem te bekijken, maar ze kon zijn gezicht nauwelijks zien. Wat ze zag, was niet erg veelbelovend.

‘Jij bent... Jij bent Mr. McTaggart, het hoofd... het hoofd van het schoolbestuur van Sleepy River?’

‘Ja, bewaar me, dat klopt.’

‘O.’ Natuurlijk, bedacht ze. Waarom geen poging tot brandstichting, om deze lange, ellendige dag, week, maand, af te ronden?

Zo makkelijk gaf ze het echter niet op. Er vloeide driehonderd jaar koninklijk bloed door haar aderen. Haar voorvaders hadden het ooit drie weken uitgehouden tegen het leger van Napoleon. Haar grootvader had met eigen handen een groot deel van de koninklijke schatten in een veld begraven, zodat ze niet in handen van de Nazi’s terecht zouden komen. Ze kon dit wel aan.

Met een koninklijk knikje, dat ze van haar grootmoeder had overgenomen, stak ze haar hand uit, en zei: ‘Aangenaam. Ik ben Alexis Chastain, de nieuwe onderwijzeres.’

Jace kneep zijn ogen in het donker samen. ‘Alexis?’

‘Chastain,’ vulde ze aan. ‘Ik kom lesgeven aan de buurtschool van Sleepy River.’

In een poging haar gezicht te onderscheiden, boog hij naar voren, hoewel hij zelfs met behulp van het maanlicht niet veel zag. ‘Nee, ik weet niet wie je bent, of wat je van plan bent, maar de onderwijzeres die we hebben aangenomen heet Rachel Burrows en ze –’

‘Komt niet,’ zei de vrouw gedecideerd. ‘Ik ben hier in haar plaats.’

Dit was een nachtmerrie, stelde Jace zichzelf gerust. Het wakker worden van het geluid van een remmende auto, gevolgd door een gedempte knal en het versplinteren van hout; het haastig aankleden en naar buiten rennen, om daar een vreemde – met de nadruk op vreemde – vrouw met een brandende fakkel aan te treffen, was allemaal onderdeel van zijn nachtmerrie. Hij knipperde met zijn ogen, streek met zijn hand over zijn gezicht en keek om zich heen. Nee, het was allemaal te realistisch. Misschien droomde hij toch niet. Hij moest erachter komen wat er aan de hand was, want dit was zijn ranch en hij was ervoor verantwoordelijk, evenals voor iedereen die erop verbleef. Jace haalde diep adem. ‘Hoe bedoel je, je bent hier in haar plaats?’

‘Rachel kon niet komen, dus ik ben haar vervangster.’ Ze knikte gedecideerd.

‘Nee, nee, nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Zo werkt dat niet. De procedure is dat het schoolbestuur onderwijzeressen op sollicitatiegesprek laat komen en iemand dan aanneemt. Vervolgens begint deze op de dag die in het contract staat en... Wat is er?’

De vrouw met de deftige naam Alexis Chastain imiteerde zijn hoofdschudden. ‘Ik heb je al gezegd dat ze niet kan komen, en daarom ben ik hier.’

‘Onmogelijk,’ begon Jace fel en behoorlijk boos. ‘Dat kun je niet zomaar –’

‘Baas,’ onderbrak een van de andere mannen hem. ‘Moet dat nu worden afgehandeld? Kunnen we niet naar binnen gaan? Het is bijna middernacht en ze ziet eruit alsof ze op instorten staat.’

Jace keek naar de broers die voor hem werkten sinds ze iets meer dan een jaar geleden van school waren gekomen. Hij kon niet veel zien in het duister, maar hij wist dat het Rocky was die had gesproken. Ongetwijfeld knikte Gil instemmend. Hij keek weer naar de vrouw. Hij vond niet dat ze eruit zag alsof ze bijna instortte. Ze had haar handen op haar heupen, haar rug was kaarsrecht en als ze voorover zou vallen, zou haar vooruitgestoken kin zijn borstkas doorklieven. Voorzover hij kon zien, was ze wel in voor een flinke woordenwisseling.

‘Oké,’ zei hij uiteindelijk, haar een wantrouwige blik toewerpend. ‘Gil, kun jij die auto hier weghalen en bij de schuur parkeren? Miss Chastain, als je Gil de sleutel geeft, regelt hij het verder.’

Hij was blij dat ze zonder tegenstribbelen gehoorzaamde. Gedwee gaf ze de sleutel aan Gil, die snel de motor startte en wegreed. Jace kromp ineen bij het geluid van schrapend metaal, eerst langs de muur en vervolgens langs de gebroken brievenbuspaal, maar Gil stak verontschuldigend zijn hand op en verdween over de lange, met grind bedekte oprit.

‘Ik ruim de slang even op.’ Jace nam het uiteinde van de tuinslang van Rocky over en begon hem op te rollen. Het was niet nodig, maar hij kon altijd beter nadenken als zijn handen bezig waren. Wat moest hij met haar aan, bedacht hij woedend, terwijl hij de plastic slang oprolde. Waarom was die Rachel Burrows niet komen opdagen, zoals afgesproken? Ze had een contract getekend. Stelde dat dan niks voor? Verdorie, hij wilde hier helemaal niets mee te maken hebben. Hij had niet eens hoofd van het schoolbestuur willen zijn. Hij had geen kinderen, zou waarschijnlijk nooit kinderen hebben. Waarom moest hij deze baan op zich nemen?

Omdat het zijn beurt was. In een zo kleine gemeenschap als Sleepy River droeg iedereen zijn steentje bij. Dit jaar was Jace hoofd van het schoolbestuur.

Misnoegd knikte hij de andere man toe. ‘Rocky, neem jij haar mee naar huis.’

‘Ik zal je tas halen, miss,’ zei Rocky. ‘Zodra Gil de auto geparkeerd heeft.’

‘O, dat hoeft niet,’ zei ze, en Jace hoorde vastberadenheid in haar stem doorklinken. Ze draaide zich om en stommelde net zo lang rond tot ze haar handtas had gevonden die op de grond lag. Ze hing hem over haar schouder en zei: ‘Als je me wilt laten zien waar mijn huis is, red ik het verder wel.’

Het was duidelijk dat ze dacht dat ze haar niet meer konden wegsturen als ze eenmaal haar intrek had genomen in het onderwijzershuis.

‘Dat is nog niet klaar,’ zei Jace.

‘Niet klaar?’ Nu hoorde hij een vleugje paniek in haar stem doorklinken. Met uitgestoken handen keek ze van de een naar de ander. ‘Wat bedoel je?’

‘We verwachtten je, ik bedoel Miss Burrows, pas volgende week. Het huisje staat al een paar jaar leeg en het moet worden schoongemaakt. Nee, ik heb een logeerkamer. Daar kun je slapen tot alles in orde is.’

Ze deed haar mond open alsof ze tegen hem in wilde gaan, maar deed hem toen weer dicht. Rocky kon een echte heer zijn als hij wilde en hij gooide nu zijn charmes in de strijd: ‘Maak je maar geen zorgen, miss. We installeren je in je kamer en morgen ziet alles er een stuk zonniger uit.’ Snel nam hij haar bij de arm en begeleidde haar naar de boerderij. Jace hoorde hem zachtjes praten, als tegen een schichtig veulen.

Terwijl hij zich afvroeg wat hij hier in vredesnaam mee aan moest, wond hij de rest van de tuinslang op en volgde toen Rocky en Alexis naar zijn huis. Toen hij bij het trappetje van de veranda was, kwam Gil er ook aan en samen gingen ze naar binnen.

Jace struikelde bijna over zijn eigen voeten toen hij de zitkamer in keek. Hij hoorde Gil naast zich inademen en zich vervolgens kuchend verslikken.

Rocky stond als aan de grond genageld naar de vrouw te kijken, die met haar ogen tegen het licht stond te knipperen dat Jace had aangedaan voor hij het huis uit rende. Ze merkte de mannen niet op, omdat ze bezig was de typische mannenkamer te inspecteren.

Met een blik opzij zag Jace dat ook Gil als door de bliksem was getroffen. Het zou hem niet verbaasd hebben als de ogen van de jongens, net als in een tekenfilm, langzaam in hun hoofd waren begonnen rond te draaien. Hun monden hingen open. Jace hoopte dat ze niet zouden gaan kwijlen.

Hij kon hen echter geen ongelijk geven, bedacht hij, terwijl zijn eigen blik ook weer naar haar werd toegetrokken. Ze was absoluut een schoonheid, gaf hij onwillig toe.

Haar krullende, kastanjebruine haar kwam tot haar slanke middel. Ze had een fijn gezicht met amandelvormige groene ogen, en lippen zo zinnelijk als een verse perzik. Ze droeg een groene broek met een bijpassende katoenen trui, wat haar, zelfs al zat ze vol met roet, koel en onverstoord deed overkomen.

Hij werd zich bewust van een gevoel waarvan hij hoopte dat het afgrijzen was. Heel fijn, dacht hij. Het maakte niet uit hoe ze zichzelf noemde. Hij wist al hoe ze heette: lastpost.

Het enige wat in deze kamer nog ontbrak was een stoel met stierenhorens en koeienhuiden, bedacht Alexis. De meubels waren donker en bekleed met versleten leer of vale Mexicaanse dekens. Op de grond lag een enorm kleed dat de somberheid van de kamer enigszins wegnam. Hoewel het een echte mannenkamer was, hing er een comfortabele atmosfeer. Eigenlijk zou ze er geen moeite mee hebben zich op die oude bank te nestelen en in slaap te vallen – nadat ze een halfuur had liggen grienen.

Een laag gebrom, dat onverhuld geïrriteerd klonk, onderbrak haar belangstelling voor de zitkamer. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat alledrie de mannen haar stonden aan te gapen. Tot haar verrassing zag ze dat Gil en Rocky tweelingen waren. Ze leken rond de twintig en ze hadden donkere ogen en dik, zwart haar dat eruitzag alsof het wat aandacht gebruiken kon van een kapper die wist wat hij met een berg hooi aan moest. Allebei stonden ze haar als gehypnotiseerd aan te staren. Dit kende ze en automatisch rechtte ze haar rug en wierp ze hen een koele blik toe. Toen realiseerde ze zich dat ze haar alleen maar zagen als aantrekkelijke vrouw, niet als huwbare prinses. Dankbaar lachte ze hen warm toe, waarop hun knieën leken te knikken.

‘Goh,’ zeiden ze eenstemmig, steun zoekend bij elkaar.

Glimlachend keek ze naar Jace McTaggart die een enorm chagrijnige uitdrukking op zijn gezicht had. De glimlach bestierf op haar gezicht. Dit was absoluut geen man om je charmes op los te laten. Op het moment zag hij eruit alsof hij wel kogels kon spugen.

Alles aan hem was ruig. Hij paste zo in een oude cowboyfilm, waar je haast niet wist wie de goeden en wie de boeven waren. Deze man zou allebei kunnen zijn.

Hij was lang, minstens een meter negentig, met brede schouders die bijna uit zijn witte T-shirt barstten, gespierde armen en grote handen die op dit moment op de band van zijn spijkerbroek rustten die laag op zijn heupen hing.

Zijn gezicht zou overal opvallen: hij had diepliggende, donkerbruine ogen met een onderzoekende blik en een lange rechte neus boven een vastberaden, rechte mond. Zelfs zijn haar, vol, en donker als mahoniehout, was steil; het was van zijn hoge voorhoofd naar achteren weggekamd en nauwkeurig geknipt. Het was alsof hij door de natuur was samengesteld met behulp van een lineaal en een tekenhaak, zonder enig verzachtend effect. Ze voelde een scheut van ontzetting door zich heen gaan, gevolgd door een vlaag warmte toen zijn ogen zich op de hare vestigden.

‘Miss Chastain,’ begon hij. ‘Je hoort hier niet, maar dat bespreken we morgen wel verder. Nu gaat Rocky je koffer halen en Gil laat je de logeerkamer zien.’ Hij knikte naar de achterkant van het huis. ‘Die is hier verderop en heeft een eigen badkamer.’ Hij keek zijn twee jonge werknemers nadrukkelijk aan. ‘Er zit een slot op de deur. Schroom niet dat te
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